
QUISQUI ET QUI QUE 

Vetu 1) iam e t op1mo atque multorum g rammat1corum 2
) confir­

mata sententia, saepiu quisquis pronomen pro quisque, idque 1n cotti­
diano 9) poti simum ermone, adh1bitum es e. e n une e pltcat1 proba­
tur, quam primu Eduardu Wolfflin 4

) addu 1t, Ki.ihner-Stegmann et 

( l) Cf. P. FERR Rl o, Cumque e i composti di que, Memorie dell'Accade­
mia d Ile Scienze dell'Istituto dt Bologna, erie IV, vol. 4 (1942), p. 145. 

(2) Han rem omne prope docti, qui pronomina atugerunt, tra tarunt. 
Sic in grammari i operibu inter omne. penulgati repenmu , ut KuH ER­
STEGM .. NN Ausfùhr/iche Grammatik der lat. prache 3, dur( hg. ' A THI RFEL­
DER, Leverku en 1955, § l 2 Anm. 2; KREB -ScH i LZ Anttbarbarus der lat. 
Sprache lf1 , Base! 1907, p. 464; ScHMALz-HoFMANN LatemtSche Gramma-
tik6, Miinchen 1929, § 2, c), p. 4 7; ER o T-THoM yntaxe latme2, Pari 
1953, § 220, p. 199; W. M. Lr o v yntax o/ P/autus, ford 1907. p 50; 
F. LEo Plautim.rche Forschungen2, Berlin 19 12, pp. 2 qq.; ~le m opumo et 
probatis imo lexi o etymologico, ER o T M ILLFT Dictionmrire etymologique de 
la langue lotme-\ Pari 195 1, . '. qutS, p. 9 ; . ic in cripti , ubi agitu r de pro­
nominibus, ut M RTINl PENNI DOR F De quisque et quifqm'r pronommum apud 
comicor Latinos usu, Hali Saxonum l 7 , pp. 26, 27; qu t t men han lOnfu 
sionem neutro modo generi re en·avit ho que tan tum Plautino' et Terenuano 
locos adduxit : Plaut. Trin. 8 l; Asin. 326; T er. Adelph. 590. am Mo<t. 31 
et Aulul. 198, in quibu quidquid legatur, quidque de ideretur, i mutando 
e se defendit, ut, pro quidquid, quidque reponatur. Semper mim p t ut ,e( 

ubt indefinitum quidque adhibttum e. se. Quod quanu faciendum it, omne 
per se facile Yident. Dein F. GAFFIOT Rdotifs et indl fin is c Mu ee Beige,, 34 
(1930-1932), pp. 165 q. Sunt autem memorandi: Eo. WoLFFLI Die Gemina· 
tio~ im. Lateini~chm , Aurgeu•dhlte Schriften, Letpzig 1933, p. 302; A O~'Y 
Qutsquu = qmsque, c Archh· f. lat. Le ikographie u. Gramm:uik ,, Il (1900), 
P· 98, qui tamen ideo perparvulam illam adnotatiuncul:Jm uam protuli e 'i­
detur~ ne charta ine u u vacaret; priore enim dt ertatione eiu dem pagin.1e 
supenor tantum par occupatur; H JÒGREN Tulliana, c Erano. ,, 13 (19131, 
pp. 116 .q.; P. PER o Zu Ciceros Briefen, c Erano , , 14 (1914), pp. 75 q.; 
F .. SKUT CH ~/eme Schri/tm, Leipzig 1914, p. 161 n. 2; E. ADEL IDIS H\H. 
Lig~t !rom Htlltte on Latin lndefinites, Transacti011s o/ American philol. A sso­
ctallon, 64 ( 1933), pp. 33 qq. et praecipue pp. 39 q .; E. BER. ERT Die Parllk~l 
-que, c Glotta ,, 2 (1939), pp. 2-3; Io. B. PtGHI LatinitaJ2 Milano 195'), 
P· 414; ed praecipue de hac re di puta\it PuRu Fn.R. lll o 'o. /., a p. IH 
usque ad P· 173, cuiu opus tamquam fundamentum haberi debet omnium, 
quae de pronominibu indefinitis, etiam i quid ab eo di. ,entia , di erantur. 

(3) Hoc ad~one~t CHM ... Lz-HoF u 1. I; H JOGRE o. 1., P· 117, quem 
postea uo lo o ndenmu . 

S ~4) 0
· 1., P· 302. Se~ Wolffi~n, ut veriu loquar, e<t modo Yerbum memor:lt: 

c o 1St denn da kla 1 che q 1 • - d ·d · h · • • ' t u rque, em JC er, 1 enttsc mtt qm.-qulì, nur m1 
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Schmalz-H ofmann receperunt, hoc temporalibus verbis, ut ~st, fi~ri poust, 
om1s 1 , 1d e t ell1p 1 accid 1 se: n mque !Ila infirmiSSJma, ut nunc qUJdem 
iudicant, n it1tur o m1 SIOnts ratwne ij). QUJ autem ult1mus, q uod sciam, fu­
sius de hac re d1sputa vtt, P etrus F erranno 6) , v1r summa eruditione ac 
doctnna, negav1t u quam apud L atmo scnptores quzsquis pro quisque 
usurpatum e e viden loco que complures, ex qUJbus max1me haec opimo 
esset conAata, om111 ubttbtate expbcavtt. ec m1rum. Eam entm ille pro­
nomlmbu qtttsq uis et qmsqu~ v1m esse ub1ectam defend1t 7), ut omms 

Ellip e des Verbum ~si, \\er e immer ei ». Sic autem ScH uLz-HoFM NN o. /., 
§ 83, c) , p. 4 7: o 1 t qui;qm ; (qutdquzd ; Femininformen qua~qua~ u w. 
eit Tac ) d ur ... h Elhp e Yon ~rt , fi~n· poust ua. zur Bedeutung \'On quirqu~ 

gekommen ... wohl 7unach t tm eutrum ». 
(5) N1m1 enim ellip 1 up non aetati grammatici tribuerunt atq ue etiam 

plurima, quae diffi iliu exph arentur, ha ratione utique enodare conati un t. 
Qua de re confer E . LOF TEDT S yntactzca Il , Lund 1933, pp. 234· . Ex duobu 
autem e emph , quae Lof tedt adduxit, nullum priore ad infirmandam ellip im 
accommorl:niu puro. uo enim geneti\O rimini' \erba d mnand1 ab ohendi 
definirentur, eum upen re' _grammatid exi timarunt ex ,o ·abuli cnmin ~. iu­
d~e10, nomine-, lrg<- pendere, quae nonnu quam omiui po' ent, ed emper ta­
men q ua't mentt o.:uli~ ob' er arentur. Quoti cilket tu m poti imum e_, et di-
cendum, i i ta \OC.tbub tn pri,tini riptoribu reperirentur, nunc, cum ant 

iccront\, quae di..:itur, aetatem nu quam legantur, per piluum est genetiYum 
aliam quandam e plicationem desi lera re. ltaque rclationi gcneti,o, no' i~simo 
invento, ad hanc Ycrborum complexionem e ·plicandam 'iri docti m i unt deque 
praepo itione acute illi quidcm :tnimad,·erterunt, quae pro genetho iam a pri -
ci criptoribu u urp:uetur, u. m quam fi rmi ime comprob.1ri rationem. Qu:te 
rela tio enim de praepo itione ignifi~a tu r, eandem con entaneum e t ut et gc­
neth·u, adumbret. H oc autem m inu e et proba ndum, i ~ene t i\ u • ut upra 
di imu , e crimine-, nomin~. l~g~ penderet. Vetercm e. pli ... ationem apud 
KiiH. ER-STEGM. . o. 1.. 6 Anm. 7 reperi:l ; quod tamen mirandum non 
e t; plura enim on tat in optimo ilio atque d iti imo rerum omnium e. em · 
plorumque the. auro tn\·eniri, qu:~e nullo p.1cto i :~ m prob:tri p int (qua 
de re fr. A. MEtLLET lntroduction a N tuù comparatit·~ dt>:r /anqzur indo· 
europlenn~s , Pan 1937, p. 501 : E. LòF n.oT yntactica P , Lunci l 42, p. ·vm), 
e re entioribu memorandu e t H . HtRT lndogermanirch~ Grammatik. Tdl 
Vi' Syntax I, Heidelberg 1934, 71,4. Geneti\ um .rclationi defen?~nt : ~· 
BR c t ·. Grdr., 2, 2, 57 (e t enim Brugmann hutu no,ae geneun la ts 

inventor) ; 10. Kur::e t •er~l. Grnmm., Stra burg }Q04, 55 p. 43 · K. BlluC· 
MA -A. THu fB Griuhi;ch~ Grammatik\ Munchen 191 451 p. ·H7: W. 
MOLL WiH. } 'n/s., Berlin 1Q25, § 13 pp. 41 -2; eH l Lz-HoP n · o. 1., 30 
pp. 402 - : E . LOF n.oT G~n~tit •tu cau.·a~ im Lat~in, Erano •. 9 ( 19091 P· 4; 
IO. vntactica r~. P· 166: M. B OL DE CLI n . 'T rntaxir hirtorica dr- la lm~u_a 
latina, l, l, Barcelona }Q45, Q} pp. 233-6: . Ell ·om-F. THo n o. l., !4 
pp. 59, 60. Geneti' um p:trtith um iudicant G DIGLIO - Io. B. PtcHI Stn­
ta.ssi latina P, Bolo~na 193 , § 61 pp. H -150. 

(6) Vide adn. 5. 
(7) ~it de quùqu~ in op. mm. a p. 125 usque :td p. 144, de quisquis a 

P· 205 ad p. 20 . Quod autem attinet ad quisqu~, cf. etiam pp 72 q . Sed 
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similitud1m adltu , prope dJcam, prae lu ent. am indefimto - 1c en1m 
appellant _ quisqu~, quod ex -qu~ ) parucula communn.nem quandam 
rerumque, ut 1ta d1cam, umver ltatem .Hlumbr.mll constaret, non epara­
tim modo 1ngulo , ed 1mul et1am g<.neratJ~ ?mnes quodam modo Sl­
gnificari contend1t omnemque verum ep.trat1on1s ensum unus qutsque 
pronominì attrìbUit. Indefinito vero quHqms dua ea demqu upenorì 
pronom1ni contranas 1gnificauone eone sslt, qu.'uum alter,t l>lnguh de 1-

narentur, ahqu1d altera certJU a enu dtfin1r tur, ut, qu.1 quuqms 
proponeret pronomen, ea non, tamqu,J m fien modo po ent, en unll .t rentur, 
sed, qua 1 re vera - c ob1ecuve, grammau 1 d1cunt - 1.1m es nt; guam 
pedetemptim notwnem, cum numqu,tm omn1no neg!e t.l 1t, 1t,1 e lm­
mutatam, ut mh1l aut non multum 1nter 1 ndefinnum qmsqm · t qmcum­
qu~ intere set. ttamen et Ferr.trino .1d p. 165 unum qmdqutd K e ·em­
pii , quae upra 1p e l ta lice convertH 11

), exphcan po e con umat, ut 1d ex 
unum et qwdque et qmdquid compo 1tum e e fat atur. Quod ut acCideret 
vocum 1m1htudm m nonn1hll forta se habu1 e momtntl concedJt "'). o-

torm liber dihgenter com1derandu' c~t totu que, i qui rcm plant: intcllegere 
Yeli t, ut par e t, penolutandu . 

( l Op. mem. pp. 27 sqq et prae lput pp 6() sqq lwm \ero nouoncm 
-qur parti ulae E. B R ERT /. 1., e.tmquc dupli cm tnbuH, qu.J modo r homi­
ne. que unÌ\er e de. ignarentur, modo ma10re qu;-ubm ' 1 r s cle lar.trLnt ur effin­
gerenturque distinc tiu . Idem igitur, ut que, quocl -qmr, ,, qm.que, quod 
quùquir sonare. fr. p. 82 t D1e Verd ppclung a ber bcdeutet eme Hcn orhebung 
oder Ver tarkung des einfa,hcn Wortes. Qtmqui , i t clemnach un \Cr tarkte. 
quù. Wir haben aber bei abrqur und atque ge ehen, da die nhàngung \011 

-qur eine Ver tarkung des Worte bcwirk t. l 1e Vcr tà rkung \On quir durch 
-~ue be" irkt demnac h da elbe '' ie d1e eminauon, d. h .. ie , crallgemcinert 
d1e Bedeutung de. Worte ,_ Quam en tm tiam i probaYerimu id tamen guae· 
rendum erit, quare quuquù et qm ;qur di sidcant . Multa autem Ferrarino i~e 
l. l. hanc ach er u Bcrneruanam ententiam el i eruit uocl cum mihi di ffi li­
liu. raYiu gue, guam ut bre\lter ab oh i po it, ss \Icleatur, nun, ,cl attin-
ere nolo_; ta.ntum id admonebo -que partiu1la, m a qu iclcm en tcntia, totam 

rem conunen atgue mele e .. e, ~i qui rem piane ab oh cre et lOniÌ(e re velit, 
ordiendum. 

. (9) Hi sunt autem loci : Plaut. A ;m 26; Tnn . 1. T er. Adtl. SQO leo~ 
1am M RTI v Pr IG DORF o. 1., p. 26 memora\ era t] Lucr. 5, 1454: quorum 
praeter primum tre. rehquo iam addu er:lt F \FFIOT, l . l . I enim, cum 
recte guibu dam in lod • ut Ck. TtM'. 5 95· Fin . S 24 non idem cli:k et 
qu~squir ignificare, guod quùque, et m iis, ~uo u~ra memora \ imu , lo~i\ 
et ~n R~et. Her. ~ · 27, guem po. tca \Jdcrimu , et 111 umt. IO, l, indcfinitum 
qw.rquts um quuque lOnfusum e. se defendit. 
. (IO) imi _ramen .ImilitudmJ tnbmt I· " Tsc11 / . / ., qui. eu m dilip.cn-

uus eam c~nfu 10nem ~xphlas et, qua qttlique pro qui• qui• u~urparetur, alte­
rum guae tiom caput Jta neglexit, ut una eaclemque modica adnotation rcm 
ad oh-endam putarit ne qu1' -q · ·1 · l ' · a ,· . . . ' l uam praeter 1m1 !tu< mem memoravent, qu 
ve;~ td~Jr o q~usqut~ pro quirque adhibitum it, quO<I formarum quandam. i­
ffilltudmem SJmiiemgue onum haberet: c Da s i c (\C, die .. h n li ·hkcit) ''h 
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cahul , lUttm unum .lffìrm.lt res singulas, quidqu~ omne , sed ea dem dl­
stnbuta en unuari, pronom inc vero qwdqu1d non ei u mod1 res declaran, 
guae smt ne nec ne, a uctor dtligenter per plcJat, ed, quas s1c 11le acetplat, 
tamquam 1 profecto •nt nec q uicquam tam en ea dem esse demonstrare 
laboret : ha nc v1 m Italice F erranno d1 x1t 'qualitauva' - 'guahtat•vo' pott -
1mum qtUcumqu~ voc.tvlt - oppo uttque 'obtecttva' 11 ). Qua nim irum ra­

uone, ea, guam supra m em orav1mu , haec mter pronomma •g nificationis 
et u u perturbau o et confusw quodam modo reCJpttur. ed hoc est, ut 
m1h1 qUldem vtdetur, m irandum, quod, cum tot tanuque omm erud1tione 
praedltl vm dtu multumque de hac re d1 eruennt plurimague exempla, 
gUlbu uam ententiam probarent, adduxennt, d uo tamen loct, g Uibu 
res clan tmo lumtne collu tratur, a nu llo u guam mem oratt sunt: A lter 
in opere legttur, quod Rh~tonca ad H~r~nntum volgo nom matu r, m Ci­
cerom alter rhetonc1 hbn , gu mm u recte d~ mv~nt1on~ appella nt, 
repentur 1:!). 

Rh~t. Ha. l , 9, 15 R~m di/ucid~ narrabimus, si ut qmcqwd pnmum 
g~stum ~nt, zta pnmum ~xpon~mus ~t r~rum ac umporum ordm~m con­
urvabnnus, ut g~sta~ ~runt aut ut potuiss~ ga1 v1d~bun tur hu: ~rit con­
sid~randum , n~ qwd puturbau, < n~ quid contoru>, n~ qmd nov~ di­
camus, n~ quam m aliam r~m trans~amus, n~ ab ultzmo r~p~tamus; n~ 

long~ p~s~quamur; n~ quid, quod ad r~m p~rtin~at, pra~~r~amus; ~t si 
uqu~mur ~a. quat: d~ br~v1tat~ pra~apta sunt ; / quicquid M qmdq ; Id 
quodq ; b 1:1). S1 q ui .1 utem p.IU!ulum huic operi op ra m dederit, n ihil 

ta tsachlk h hier abge p ici t ha t, i t um o wahr' ·heinli her, al , offenbar au 
dem elben runde der for m len Ahnl ichkeit, die Funktionen \OO qui(qtu ge­
legentli h umgekehrt auf qui.·qtti. ubergegangen ind ~-

(Il ) p. m~m . p. 20i c Il momento logico, c:tpa e di p i l!· re lo 'i luppo. 
dal pre ... i ath·o al g ualitati,·o. mi par da ri,ercar'i nel di ra ... o po to dal O!!­

getto tra é e il rilie' o oggetti,·o del qtti•qui•. vale a di re nella ind ifferenza 
con cui egl i non più a c e rt a m a .: e t t quella pre ... i azione,. 'Pre ... i­
sati,·o' autem nihil al iud e t, n i i 'oggettivo' . ut lu ulente apparct e p. 206 
c Il problema del pa . ag~io di quhqu;.. da l ,alore oggettho e, ome andrebbe 
detto, 'pred ati,·o' al qual ita tÌ\ o t:tc. ,_ . . . . . 

(12) Utramque Mar ·ianam librorum ad . Herenmum edtttonem adhtbul, 
maiorcm, quae L i p iae anno l 94 m ac, l. Teubneri omparuit atque altera~, 
quae priorem anno 1923 e uta e t "1hil tamen hoc l o altera ab a ~tera d1 · 
crepat. ltem et H E RI CI C PL\ · n:cenu ima reccn,ione u u um C1crro ad 

C. Humnium de ratione diu ndi, u•ith an mvJi.-h transl tion, London (Loeb 
eia i.:al librar ·), 19'54 ; e t enim digni ima, quae memoretur, ne parum, q~an· 
tum per pkio, prodcrit ad Au..tori no tri lO~nitionem . QuO<l autem per_une.t 
ad i~..eroni rhetorico libro editio • tro bdbna (Eo . • TllO BEL M. Tul/1 c,. 
aronis rhNorici libri duo, qu/ t•ocanlur de int•entione, Lipsiac, in aed. Teubneri 
1915) prae to mihi fuit. . 

(13) mne, cO<Iilc Frideri.u Mar in lua ... la c di'i it, alteram M(utl· 
lorum), E( plctorum) altaam: quarum priori m.1~i . ncque i~l, _mea quide'!"' 
entemia, iniuria confi u c t. E libro defendit \V. KROLL Cormfi 1anum, c Me-
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de Mutilorum lectione dubitabit. Quanti vero ldb libn atque Expleti uni­
versi, quorum in classem hi codices ad ribuntur, hac 1psa de re sim fa­
ciendi, mox, cum locus erit, viderimus. Sed nunc alterum lo um v1deamus. 

ic. rhet. ltb . l , 20, 29 A perta auum narratio potent use, si, ut qutdque 
primum gestum erit, ita primum exponetur, et rerum ac te':'porum_ o~do 
servabitur, ut ita narrentur, ut gestae res erunt aut ut potmsse gen vtde­
btmtur. hic en't considerandum, ne qmd perturbate, ne qmd contorte di­
catur, ne quam in aliam rem transeatur, ne ab ultimo repetatur, ne ad ex­
tremum prodeatur, ne quid, quod ad rem pertmeat, praetereatur; et omni­
no, quae prauepta de brevitate sunt, hoc quoque tn genere sunt conser­
vanda. Nec quicquam, quod ad rem pectet, legltur in apparatu 14). Quod 
hic autem accid1 e videmus, ut 1ceroms et A uctori loci 11 de m prope ex 
verbis constarent, id nemo ignorat aep1us et in primo et in altero Aucto­
ris libro evenire. Numquam enim icero rhetorico libro perfecit et 
adiunxit eos, qui cum tertio et quarto Auctori po sent confe rn . tribu 
autem explicationibus, quas huius 1militudmi profern hcet, aut 1cerone 
Auctorem aut ipsum Tullium incerto dio rhetore aut commum utrumque 
fonte usum e se, nullo pacto pnmam acc1pi posse, !Ili qUidem loc1 facile 
evincitur, ubi est Auctor mmus rectam, ut 1ta d1cam, loquend1 rauonem 
secutus, suam perfectam Cicero Laun1tatem, cum ii dem f er e verb1 eadem­
que tructura uteretur, servav1t 1 ~). ec qu1 qu,lm, qu d cwm, iam ex 
recentioribus primam, quam memoravimu , exphcauonem acc1pit. 1c eam 
improbat Marx Proleg. ed. prioris, p. 128 c eque tamen qUI quam ltbros 
ad H er. ex iceronis libris de inu. de cnpto es e 1Ud1cabit quae erat en­
tentia uetusuorum dlorum editorum uelut1 Burmanni ed1t. pr ef. p. xxiii. 
Quam sententiam nemo potent defendere, qu1 eqs. , , At Mar ex com­
munì aliquo fonte utriusque auctori doctrinam per multos 1mplicatosque 

lange . Bid:~, 2, Bruxelle 1934, pp. 556 qq., dein praecipue ìn d1 ertatione, 
q~ae_m~~nbJ~r Der Text des Cornificiu•, c Ph1lologu ,, 9 (1934), pp. 63- 4; 
ahqutd u euam conce it, qui ultimu libro edidit ad C. Herennium, H. CA­
PLA~ o. 1., ~- xxx_vm. Sed ip e Caplan maluit Muti lo equi nec Kroll Expleto 
mag~s tuen \'OI Ul t quam Friderici Marx improbare rationem, qua.1 qui ita 
Muulo adama et, ut ve! palam errata et corrupta reciperet. 

(l~) . eu tram vero . pronomini \'Ocern ad con fu ionem, qua dc agimu , 
sola~ mchnas e contend1t, ut upra "idimu , MARTl PE 1 DORF l l; pro-
pensiOrem autem fuisse admonent KtiH ER-STEc iA 1. ) ; KREB . eH lALZ, 
Anttb. IJT, P· 464; eH tALz-HoF fANN l. /.: c wohl zunach t ìm eutrum ... 
Pater auch bei Ma k ,. ER T 1 1 · · 'd · • OUT- Ho t A . . : c e n parucuher au neutre qut -

qutd ~- ~que mc fallì t locutionem ut ... primum, ita ... primum ex uperlatho-
rum ttcrauone pendere q ae · · · · 'fi · d fi . . ' u quomam, m 1 re quaedam certa 1g nt catur, per 10 

e mtu~ quuque '?nfic~tur, fieri pote~t, ut apud Ciceronern aliquid ponde· 
n 'u\~utdque pro qutdquid reciperetur, habuerit. 
l t ( ) Nullum probabiliu~ exemplum puto, quam id, quod alia de au a pro· 

Aa uru ·b~m : Rhet. H~r. l, 6, 9 et Cic. rh~t. lìbr. l 17 29 Ib1' ent"m Nf'.JuasuJ uctor . c· . . ' , . r- " 
IS posult, tcero audrton pt'rruasum ~ue vid~tur. 
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rivos manasse, quo nunc omttto, defendit 16
). Quod 1gitur ad locum, quem 

memorav1mus, att1net, persp1cuum est mcertum Auctorc.m aut communem 

aliquem fontem a icerone adhib1tum esse; quocirca consulto nunc 'locum' 
dixi, non 'loco '. Non est 1g1tur dubtUm quin idem uterque autor signi­
ficant atque ettam qutn 1cero, qut eundem, quem Auctor, ne uno qul­
dem verbo, quod ad no aninet, immutato, doctnnae locum proferret, 1ta 
pro qutdqutd qutdqtu reponendum putant, ut eandem tamen notionem 
indefimto qmdque ub1ceret, quam tndefinito qwdqutd uctor vel lm­

poneret vel 1mposu1 set. E quo, ni fallor, efficitur, ut, qu1 tam acriter 
haec imer pronomtna d1 cnmen crvant, eum nusquam po ui se quisqws 
pro qmsque usp1can ltceat sttque eorum, ut videtur, re1c1enda ententia, 
qu1 hanc tamquam l,tbem C1cerom imposuerunt n) 1 1 qu1s forte in-

(16) Expeditiu , ut opinor, et probabiliu rcm tradat '· HuaoLZHEIMI:.R. 
Ctcn-os rhrtorici librt und du· Ldmhrift drr Auctor ad Hn-., c Philologu », 
81 (1926), pp. 396 gq. et prile 1pue pp. 42S ,g. h enim demonstrat opu 
g uoddam Latinum de arte eli endi, demis o atque humili crmone con riptu m 
ab Au tore adhibitum c' e, JLeronem autem et Hcrma~orei prae,epti et 
Latina illa arte, quam cle~anttore tamen cli ... enJi rationc expolire ~onatu it, 
usum e e am a'yncleton, quo ~aep1u' Audor ,eJ e1u dodor, quippe qui 
abiecttu loqueretur (tfr J B. Ho~ lA Latrinirchr Umgang(•prachr"1 H eiclel­
ber~ 19S1, pp. 110 qq ), u u Jt, C1ceronem, ubi hcucrit, particula auttm 
adiuncta tempera e HcrhoLrheimcr o tendit (p. 424) Quanto enim aepius Ci­
cero q uam Auctor autrm po uerit, e Mar iano 'crhorum mdi, e (in cJ. maiore 
ad pp. 40S sq) apparct atque c indice omnium \Crborum, quac in Ciceroni 
rhrtoricir librir lcguntur, qucm lOmpo uit J. w. r H (lndrx t•ub. in Cic. 
dr invmtionr libro1 Il, H.tg.tt miti~ 1937, pp. 17 q.). Quod non mcdiocriter 
en ten tiam no tram ,onfirm t ,otudianum et 'ulgare di, end i gcnu a Ci,erone 
ele~an tiorc quadam oratione temp ratum et c politum e e. c hac re fr. etiam 
C. PLA o. 1., pp. XXVI sqq., qu1 i .td p. X. 'VII : c ro onc nm' belic'c th:n 
our author u ed Dr int·rntionr ,, 

(1 7) Quamquam re c't .:ontro,er a et piena di en ioni inter dodi imo, 
Ci,eronis tamen IO<. o' addmam , de q uihus ma ime disputatum e t. ic. rp. 6, 
l , l , nam, rtsi quocumqur in lOto quhquir r•t. idem l'il n •l'nw•. uhi L DO 

VIe M · DEL 011 (M. T . Ciaronir Epirtui<Irum libri rrduim, Lip iae, in 
acd. T eubneri, l 93) i ta qui.-qui.- re,eplt, ut id tamc:n p ro qui qur u urpatum 
es e defend 1t t um repr hcnderunt JOCRL · l. 1., et P ER <,o.· l. l. , probarunt 
ontra KtiH ER- n e t A • • /. /. 1t m K.uhncr te mann protul runt : Tu;c. S, 9 ; 

Verr 4, 31 ( ed Pcter on in cd i tione sua onien i quidque repo uit ne · 
qukquam notavit in pparatu); Fin. S, 24 (de quo iam M D J< , de fin ., l lo· 
cum); Cltlrnt. 52 Quem autcm lo um c. tremum m mora' i C/. 52, h une et 
Ernout-Thoma , /. /. addu erunt. ed rede, ut opinor, Ferrarino (pp. 1S9, 160\ 
explica,it Tu.rc. 5, 9 quar (be tiar} , ut quidquid obùctum_ e t , _quod. modo 
a natura non rit a/irnum, ro contrntar non quarrunt amplrus; h1c entrt_t nos 

kero admonet, ut omni , ictu ontcnti imu fame que epularum conchmen· 
tum adhibeatur. Quod 'etiam be tii intelle~i pote t', quae non modo eo 
emper. quod it obiedum yes antur, ed etiam nihil, quid it ap.posit~m, ~~· 

rent . on e t igitur e plicatio :K ipienda, quam O. Hu. protuht (Ct n-om 
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terdum qua 1 u1 obhtum m1nu mtegr.tm atque 111 orrupt.un Lum1t,uem 
iceronem e utum e ·e arbitretur; quocl eqUidem, quamquam IIHerdum 

praesert1m 111 ep1 tuh fien potui se non nego, nu~quam tamen facile ac­
cidi e d1. enm. Q uoCir a bene Petru Ferra n no ( Jcerom locos et proba­
tl imorum Laun•tatl au torum, qUI ad h.wc rem max1me perunent, 
interpretatu et ommentatu e t ed quod tudwsiU defenda, 1d est locu­
tion1 ut (ub1) qmdqmd numquam eandem not10nem uhiectam e e, quam 
enuntiato ut (ubi) qmdqu~ 1 

, id m1h1 v1detur omn1 ex pane proban non 
pose. t emm eorum grammaucorum repud1etur ententia, qu1, quod 
ub1que, paene d1 .1m, qmdqwd legatur, 1am 1d pro quulqu~ u urpatum 
esse contendant, hoc tJmen 1n pnm1 anim.tdvertamu oponet q uod uctor 
indefinito quidqmd expre ent, 1dem mdefimto qmdque 1ceronem Ignt­
fica e. eque e1 tJmen prorsu ad enuenclum ex1 timo, SI quis con­
tinuo, ut Fnden u Marx 111

), qUI tamen han locorum ol l.ttion m num­
quam 1n tltUit, h1 uctorem n1hd omnmo quulqmd .1 qutdque chsunx1 e 
defendat. R en1m dner, quantum per picJo, atq ue g rammatiCI JudJc:uunt, 
sese h.1bet. H1c en1m non confu 1 , qu.1 m upra memorav1mu onfirman-
da e t-eam omne qu .1 m modo ve! InVIti reCipi.ln t nece e t - ed 
certi sunt e1 fine termuuque unt ceru impo nend1 . une vero omn1a, quae 
und1que colhgi po unt, eodem, ut opmor, on urrunt . am, cum u ton 
loquend1 ratJonem cum C1cerom confcrret, .HIS 1am Th1elmann ~0) edocUit 
magis illum, quam Tulhum, ott1d1ano et pl be1o d lec t:ltum e s ermone 
et apud uctorem plura 10 en1n, qua , cl pnstJn,lm pouu atqu etu t.lm 
dicendi consuetudmem adcommodarentur. u1u ment1am, qu.tmqu.tm 
et alia multa 10 ucton hngua reperiri pos e defenclerim .! 1), t tm n non 

Turc.ulanarum dHputatJonum llbri V, zweite Heft 19'57, pp. 74 q. ,Hl 4, H): 
• qmdqu1d "1rd In der alteren und juriHi chen Latinitat n i h t eltt:n fur qwd­
que ~eb:au ht; ... 5, 34, 9 •· ltem memorandu. e t i,. Att. 14, 12, 3, quem, 
ut elhps•_m probaret _HoF tA. l. l. addu. it, luculente idem crrarino (p. 1461 
~ - planant. In .OumtJ Ckeroni 5, 16 Quirquir e,-t ~nim, qui O>' lt'ndat aliquid 
tn te voluntatu. qm colat, qui domum t•t>ntitet, tr "' amicorum numuo t'Jl 
habrod~tr. , H. JÒGREN l. /., cum ei emper c legittme, quùquis Quintu u ur­
p~ e n.dea~u~, quuque legendum exì timat; eu m Pu o, l. l. dubiunter ('\ iel­
leJcht nchug ) equitur 

. (l ) op. m~m. P· 15 c 11t (ubi) quidquid non 'identifica mai tOn ut (ubti qmdque ,, 

( 19) Pro/. ~d. priori.-, p. 172. 

(
2

0) PH. THIEL f . · ·s D~ urmom propri~tatibur, qual' leguntur apud Cor­
nificium t't tn pn'miJ Cuerontr libnt tr ~ bur , l -,9 

(21) s . . , . 
La . au emm a_rparet u torem nonnihil e Gr. c a lingua, quod minu 
una~ ùe~~ret, du l e, quale, \erbi gratia, e t l, 16 26 Cum dicat Orr us 

u patns ulctrcendi mat 'd ' 1 • • ' • l . . · rem occr tue u et end t au a E tp e tamen ap an 
causa Offil I t· qua de re 1 ' · J· 

169. . ' ' . • n~ mu _r memorem, cf. E. LOF TEDT 1 ntactlca · 
~P· 72, A. ~R o T Phrlologtca l, Pari l -t6, pp. 203-2 . hem .\u tor et 
'eterem u urpa\'u ermone . l . . . 
. . . . m \Cteremque oquendt con uetu hnem e utu 1• 
te e t u u crtmtniS gene t· t 

· tvo, quam aureae aerati audore , libcriu ; n m e 
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modo reClpiend.tm puto, sed ii ipsis locis confirman po se confido, ub1 

prope ad verbum Auctor et Cicero concmant. Quorum ht sunt dtgms tm1, 
qUJ Thtelmamanae ententJae comprobandae causa afferantur. Rh(t. Hu., 
l , 6, 9 Tna su n t te m pora, quibus princtplo utt non possumm, qua( dz/1-
gmter sunt consrderanda : aut cum turp(m causam hab(mtts, hoc (St cum 
1psa r(S antmum aud1tans a noblS ai1enat, aut cztm a n 1m u s a u d t t or 1 s 
per su a su s esse v 1 d e tu r ab us, q1u ante contra d1xerunt; aut cum 
defessus est eos aud1endo, quz ante d1urunt. l mhtl ad rem m apparatu. 

1c. rhet lrb ., l, 17, 23 tnsznuatzone zgztur utendum (St, cum admtra­
bile genus causae est, hoc est, ut ante d1xtmus, cum ammus audztorts in­
futus ut. id aut m tnbus ex causlS fit maxtme: st aut mest m ipsa causa 
qttaedam turp1tudo aut ab us, quz ante diurunt, tam quzddam a u d 1 t or 1 
p ( r su a s tt m v 1 d e tu r aut ~ tempare locm dtcendi datur, cum iam 
illt, quos aud1re opartet, defesst sunt aud1endo. l ltem nJhJI, quod ad rem 
no tram pertlneat, tn apparato legJmus. 

Hunc autem doctnnae locum Auctor ad l , 9, 16 a e tp e exco itatum 
es e te tatur · Adhuc quae d1cta sunt arbttror mtlu constare cum cetertS 
art1s scnptonbus, msi q~~ta de msmuatlontbus nova excogitavzmus, quod 
eam so/t <nos> praeter ceteros tn tria tempora d1vwmus, ut piane certam 
vzam et persp1cuam rationem exord1orum haberemus. At M rx (Prolegom. 
ed. pnons, pp. 120 qq.) ut mendacem uctorem increpUit neque ulbm 
e1 e e fid m habendam contendJt, qui, cum ita in libri quarti principio 
e or u et, ut ua e tantum exempla prolaturum es e polliceretur uaque 
modo 11 , qUI praecipcrent, adhibenda es e defenderet, suum ipstus pro­
mt um vioLHtt atqu ab Homero, Demo thene, alii furatu stt. Quare 
illum locum c cen ere c f re ad verbum ex raeco tran latum e e :. 
(p. 121). n equidem autcm infitior fieri p tuis e ut totum locum Auctor 
ex racco Lattne converteret, illud vero adfirmaverim Ciceroni et Auctori 
locos, qutbu adem ii dem prope verbi declarari videamu , nullo modo 
po e b utroque e uno ve! pluribus Graeci auctoribu conver o e e. 
Utrum autem Auctori credi oporteat an Marxiana ententia equenda it, 
nunc grammatico quodam au. ilio, i non certis ime at probabiliter tamen 
dtUdtcari pos e arbttror. Persttasus enim, quod in uctori loco reperimu , 
constructioni a cribitur, quam vocant grammatici per onalem pa iv.tm. 
Eandem uctor adhibuit ad 2, 30, 4l an ad infenores, qut his omnibus 
rebus antecelluntur. et ad 2, 17, 26 Haec caltia iudicialis fieri non potesl, 
ut in libro primo ostendimus, sed, quod potest ve/ ad senatttm ve/ ad con­
silìum venire, non visa est supersedenda, quo loco nemo, credo, dubita­
verit quin Auctor uus it; nec quicquam, quod ad rem propo it m pectet 
in apparato utroque in Ioco invenimu . Quod igitur ad grammaticam ra: 
tionem pertinet, eadem hic e t supersedendi, quae UlXrior persuadendt 
per onalis p.1 iva tructur.l. Quam quoni:tm Auctor adama se videtur. id 

ei nu qua m ,-o~abula crimint, nomine, lege uhiun. it, et nu qua~ ea1~em,. qua 
a ~u andi, \Ìgnifi,atione portu!andi 'erbum a lhibuit, po tremo awfauendt no· 
tionem genetho crimini .tu u. t: t definire (4, 2i, 3i). 
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opinor, probatur, quod d~monstrare cup1mu , quae ad l, 6, 9 legantur, 
ipsius Auctoris ad Herenmum e e, quod et 1p e confirmavent, non magi­
mi verba. Ex quo efficitur, ut ex tribu , quas upra posUimu , explicatio­
nibus altera tantum, id est Auctore iceronem u um es e, relinquatur. ed 
quoniam totam de pronominibu qursquu et quzsqu~ quae t10nem in Ci­
ceronis et Auctori loci comparauone collocav1mu , nunc redeamus ad 
persuasus. Quaerentibu emm, qUJd poti 1mum inter Ilhus sermonem et 
Ciceronis intersit similemque locorum adh1benubu comparat10nem, oc­
casio rei clarius per exemplum 1gmficandae praetermittenda non e t. Pla­
nius igitur rem explicari par e t. Omne emm prope docto , qu1 quaest•o­
nem attigerint, p~suasus vulgan et cott1d1anae con uetudm1 adscrips1sse 
invenimus 22). Sed moderatione quadam e t uctor hac quoque de re, 
ut mox viderimus, u us. Rem acuus ime, ut opmor, rnout Thoma exph­
cant qui ex Graeca lingua m cotudianum Launum ermonem hanc co­
structionem migra se atque wde lauu d1ffu am e e onfi rmant. Atque 
id omnes propterea accidis e con entiunt, quod, ut ca u accu auvu ve! 
ea temporalia verba paulatim coepent defimre , quae pnu de 1d rarent da­
tivum, ic wam in verborum form1 pa lVI truclUra, quam appellant, 
per onalis passiva mag1 mag1 que 10 d1e tncrebruent ac demque exti­
terit sola. ed raecorum imitatlonem J. v. ei au negav1t qutcquam ad 
hanc rem profecisse; quod 1 raecae con uetudim 1d tnbuendum es et, 
non persuadendi modo, sed etiam suad~ndi not10nem accu atlvum deside­
raturam fu isse; nunc suad~r~ aliqzum ve! suasus po terion modo aetati 
scriptores dix1sse, nunquam di 1 e eo , qut icerom temporibu vi i ent 
ve! superioribus; ex quo perfaci le tntelleg1 p se p~rsuad~ndi tructuram 
illos esse imitato . Qua motus entent1a cumque non 1gn rarem pusuasui 
saepius apud scriptore C1cerom prope aequale repenn (Riut. Ha. l, 
9, 10; Caw n. apud Cic. Fam. 6, 7, 2; Beli. Afr. 2, Il , 14; vid. a. a. 3, 
679), p(Ysuadere vero aliqu~m in mcerto Enm fragmento (wc. 4) legi, de 
quo praeter cetero Ioanne 1pse Vahlen (En niana~ poetrs reliqma~ 3, 192, 
P· 230) dubitasset neque ahbi ante Petrom aetat m mveniri, ingulorum 
auctorum indices verborum, qUI qUidem in promptu e nt, mspexi, neque 
usquam apud Terentium, Lucretium, Caesarem, in ICeronis epi tuh • 
rhetonm .libns ope~1bu que, qua e ma ·1m e pectant ad p h ilo ophiam, et 
10 oratwmbus parttCipmm suasum inveni 22b. Unum tantum locum eumque 

Le .(22) PH •. THIELMANN o. /., p. 5 ; E. W o uFLI V ber di~ A ufgabm da lat. 
xrkographte, c Rheinis he. Mu. eum ~ 37 (l 2) pp 11 5·6· K ·· H LR ne HN 

o. l. § 27 4 10 • ' . ' . . 
1 
d ' ' PP· 2-3; J. '· Gu yntaktùch~ Griizi,·men bet Apult~u c, 

c n oger. For chungen ~. 36 (1916) pp. 90-2· E Eu f D~ cottidiani ru· 
monts ap d p ' ' · 
CLIMENT u ropertlum proprietatibus, Konig berg 1925, P· 37; M. B oLs or. 

l 
0 · l., § 47, P· 131: ER ouT-THo 1A 0 1 t 226 p 205 E empia col-

egerunt EUE·WAc F . ., :s ' • • . 
(2

2 
b) Q d E n, o~mrolrhre d" lat. Sprach~ /Il , Berlin 1 97, PP· 4 ~· 

~ignificatur . ~~ Dml~tme mJrum e t, i quidem particula pu· perfc tÌ\.'1 nouo 
· · RBELE. ET Dr l'acpect l'"bal m latin ancim. P:tn !9!3, 
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incertum exh1bet Plautus, ub1 tamen omnes prope ednores et princeps 
omnium Rnschl msuaso recipwnt (Truc. 271 ). aepw s contra repperi p~r­
suasum. Q UJd e t ignur mirum, s1, q uoniam nusq uam , ut supra vidimus, 
apud vetustwres et probat1 s1 mos L atinitati auctore participwm suasum 
legimus, ob eam 1psam causam qUJs credat p"suasus pnus et p"suad"~ 
aliqu~m posltum esse, qua m suasus et suadu~ ~ Quod sc1hcet 1ta bona con­
suetudo depravata et corrupta it, ut pnus pusuasus L atim, dem pusua­
d~r~ alzqu~m scnbere aus1 smt, pnu partJclpiO hb nu ut1, de1n construc­
uonem acuvam mutare, i q uidem erJU suad~ndz nouo, cu1u partiopmm 
nusquam ve! ranu u urparctur, et accusauvum et tructuram personalem 
pa 1vam recep1t. Ex q uo effi cnur, ut hac qUJdem de re Aucton lingua 
cum Petron1ana com paranda non s1t. Long ws emm, quam Auctor, Petro­
mu proce lt, qUJ non p~rsuasus modo b1s d1xent, ed euam p~rsuad~r~ 
aliqu~m (46, 2; 62, 2) po uent. Quamquam Petronius hunc usum Echioni 
ded1t centonan o et 1cerot1 bberto, cu1us sermo, ut ai t uess 23), c labitur m 
casuum usu praeter omnem ceterorum consuetudmem '' · P"suasus contra 
PetronJU ip e o tend1t, cum 1d EncolpiO attnbuent, iam mag1s esse L atinis 
aunbu u 1tatum mmu que obnoxwm sermoni vulgari. H ac quoque de re 
cf. G. LE op. m~n . , p. l . Mmu igitur Auctor Latinitatem vwlavit, 
cum p"suasus cnp 1t, quam profecto violas et, si p"suad"~ alzqu~m 
d1. i et 2•). At 1cero, ut 1p e (Tusc. 3, 10, 20), cum Acc1 versum addu­
ceret ac de invJdendJ con tructJOne d1ssereret, affirmavlt, 'L atinae' potius 
'consuetud1m' parUJt. Ve! ita p~rsuaso e dem in hbro (T usc. 3, 29, 72) 
- quod non e t neglegendum - recep1t, ut pnore tamen viso, tamq uam 
SI unum par duo participia efficerent, niteretur: S~d p/ur~s sunt causae 
susczpt~ndz dolons: primum tlla opinio mali, quo vtso atqu~ p ~ r s u a s o 
aegritudo inuqmtur n~ussano 2!1). 

Sed , ut ad institutam q uae tionem revertar, equitur, ut et in loco, 
de quo n unc agitur, u picio non ab it, quin quidquid pronomen, quod 
mag1s ad cott1diani ermoni u um, quam ad elegantiam litterarum et 
d ignitatem adcommodaretur, Cicero devita rit ac locum, quem sumeret, 
ita e ·polivent, ut a liqUJd de vulgari flore et colore detrahen quidqu~ 
pro quidquid reponeret. Qmsquis enim pronomen, quod ex implicibus 

pp. 175 .qq.; pp. 253 qq. A. Ro. co I Il ''"bo latino2
, Bologna 1959, p. 44. 

M. LE 1A Kl~in~ Schrt/tm, Zurich 1959, p. 53. 
(23) G S 'E D~ fO qu~m dicunt in~su Trimalchionis una~ s"mon~ 

vulgari, Dorpati 1926, pp. 6 qq. 
(24) Quod idem Eduardum Wolffiin, tamet i haec non collegerit, animad­

verti , e la et or. 
(25) eque tamen me fallit aliud e e ~rsuad"~ aliqu~m, aliud aliquam 

r~m; quin etiam, quoniam ~rsuad"f aliquid e t bonae loquendi con ~etudi­
m , paululum tantum Ciceronem a recta dicendi ratione aberra e per p1cuum 
e t. Cfr. KiiHNU-STECMANN o. /., § 76, 2; G. DICLio-PrcHI o. 1., § 65, adn. 3; 
ER o T-THoMA 0 , /., § 77. Tu cubn:~rum autem di putationum editionem adhi­
bm, quam uravit M. Pohlenz, Lip iae, in aerl . Teubneri 191 · 
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duphcati compositum. si~, ~psJ ocum gemina.tione vin doct1 docem 26) 
floridiore quodam oratwm mfectum es e colore. quem tamen, cum pnmo 
viguerit post diuturnita~e deflorUl se fort.ts e d1xent q u1 p1.1m et vetu tate 
nimia, ut vinum, evamu se. Et qUid~m, cum tot annorum pat1um id 
pronomen adhibitum es e ex vetu tls 1morum Indo- ermanorum ermo­
num comparatione stati appareat, prope puenle 1t, 1 n1hll de pri tina 
significatione id ami 1 e contenda . ~am mm H ethae1 - eo dem vocam 
recentiores rectius H ittitos - pronomme gemmato kwts kwts u 1 unt, Osci 
pis pis :n). ed, quoniam v1m, qua m upr.t dtxtmu , 'obiecttvam', 51 

non perfectam et plenam, at trcum nptam altem tmmmutamque 
semper pronomina geminata reunuerunt, 'quall tattvam' vero qmcum­
qu~ expeditius 2 ) expre it, qUI gemmata pronomma neget vetu ta-

(26) E. BER ERT /. l.: c Die Verdoppelung aber bedeutet eme Herrorhe 
bung oder Ver. tii rkung de. cinfa hcn W orte ,_ Quod ~ u 1 m Wolffiin Dir 
Grmin., quod opu upra memoravimu , ut it Bernert, probant. I tamen 
geminationem, ut n une appellant, 1teratl\ a m ab ea di un . lt, qua malore vi re 
significarentur (p. 296). Sed Wolffim quoque pronomm1bu gemmati maiore 
vd nimio potiu colore re dedarari ontendlt ( f. p. 302 man d1e \'erdop­
pd ten Forme n al eine La t empfand , ). ltem fr. K BR c.. u Grdr 2• II 
l, 46. Sed praecipue memorandu e~t J, B HoF t . Umg 3, pp 59 q, qUI pr~ 
nomina geminata aliquid emper ex pri una \'ulgan on uetudint orìgme atque 
ex cottidi. ni ermoni , a quo mana,erint, fonte on n a e cl fendn 

(27) Quod :minet ad Hittitorum nomen, f. G. Co T A La civilifation 
drs Hiw w rt drs Humus du Mttanm, Pan. 194 , pp. l i . q H KRo. su 
V(rg/richffldr Laut- und Formrnhhrr der Hrthituchro, He1delberg 1956, p. 11. 
De Hittitorum kwis kttm agunt cum Latino quisquis con{rrmtu W LDt-HoF­
MA Lat. rtym. WorUrbttch 1J3, He1delberg 1954, p. 410, ER o T-MEILLET 
op. mem., p. 989, J. B. HoF tA m BucH ER-H oF tA Lat. Lttrrotur und 
Sprac~~· Bern 1951 , p. 2 3, Hmitorum u um ip um pectante J Fai EDlliCH 
Hethtttschrs Elrmm tarbttch l , Hcidelberg 1940, pp 30 q ., H KRo. A'> El 

op. mrm., pp. 148 q., ed prawpue E. AoEL 101 H H H rtlltr kw1 kwi • 
T~ansa~t1onrs of Ammcan philol. Associotion, 6 (1937), pp 3 H qq; de pis 
pts ltahco R. v. PLANTA Grammottk der oskuch.umbrischm Dwlrkte, tr:l burg 
1897, § 339, 2, p. 425. Benholdu autem ELBRUCK Gr 5, 404, adem ratione 
defendit Vedicu '' · G · · . . m yas ett et raecum lla•u;, qua Latinum qUt;qur;, con U· 

tuta e~ e, .1d e t relativo yah et Ile; (a ios) et 1ndefinito cid et TLç (a the-
mate lflf.1• ). H.anc e. plicationem M. LE M . omnino . eu tu e t, n i i quod 
non r lauvo et lndefint"to ut D · d · · · 1 fi · · · . , ELBRUCK, . e 1ntcrrogat1\'0 et m< e nuo qmsquu 
compo ltum e. e contendit (STOLZ·LE t Lat Gramm." § 201, p. 2 ), 
ec~ ~~ nec K. BR c t .\ (Kurzr v~rgl. Gramm., Stra burg 1904, 0}: 

PP q.), nec J. B. Hon.tA. ( CHMALz-HoFM NN Lat Gramm.~ 21) 
Zus 710) p · ' 
H 

'd., 
1
Pb· ' nec · 0 t iER (Handbuch dtr lat. Laut- u nd Formrnlrhrr, 

e1 e erg 194 § 285 3 446 ) · · · l 
t
. • . ' . • , PP· . q. receperunt et s1mphnum tantum re a· 
I\Orum et mdefimtoru · · · . 

H 
m gemmauone qutSquu pronomen effectum e e puta· 

rum. aec luculemer expo · E A · · · k · 397-401. Ult · DEL IDI HAH Htttrtr kv 1 Wl , PP· 

(28) P. FERRARI o o l 20 l' . o • l' . l modell Il' 
1 

. · ., P· c e tender 1 vta v1a del qua lt:ltlvO. u 
o e u ana ogla di q . . ò . r msquts; ... port i geminati a competere LOI qua l· 
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tem q uandam .ttquc pleboam max1me consuetud1nem redolore? Qui 
emm verborum tem porah um modus ad haec pronomma ad eamque 
v1m max1me, q uam supra memorav1mus, adcommodatur, mdicati­
vus 2"b), eundem consta t ad eam potlSSlmum verborum structuram 
pectare, qu.1 m grammatici paratax1m appellant , paratax1m autem antiquo 

praeopue et pnsco ec uto e e Launos, eo que emper sequ1, qut verba, 
nulla venustate nullaque arte adhiblta, fundant :w). unt 1g1tur pronomina 
gemmata, ut V!dentur, duriora ea qUidem et n g1diOra, etiamsi et 1p a ali­
quantum molina mt, quam ut ad omms ermom facile Aexus, ut ad ora­
uonem leviter cohaerentem aequabd1terque Auentem convemant. Ex q uo 
concludJtur tndefimto quzsquis res hommesque ma1ore, ut 1ta dicam, di­
cendl v1 declaran. 1on 1dem 1g1tur qmdquzd, quod qmdqtu sonare vide­
tur, sed, cum pro qmdque u urpatum esse d1catur, tum vehementiorem 
quandam ac plebe1am poti 1mum vocem exprimere, nec usquam revera 
po ttum e e pro qmdque, ed, ubi eleganuori et poht10n orationis cul­
tores quidque, ut upra vidimu , levaatem qu. ndam sermonis urbanita­
temque qu.1erentes maluerint, 1bi ab us, qUI clarioribu , ut ita d1cam, colo­
nbu orauonem d pm erent, quidquid adhibitum e e. Atque hac quoque 
rauone probatur id, quod e.· i p iu Auctori ermo n i et iceronis compa­
ra tio ne upra cernere licuit, idem quidquid, quod qutdque nonnumquam 
stgmfic.ls e, ed 11lud vulg.1ri et cottidianae, hoc elegantioris et politioris 
diCendl con uetud1n 1 propnum fuisse. Utrum autem aliquid emper qmd­
qwd e pn uno colore ervarit, ,lfl Ita mterdum omnino defloruent, ut 
ruh il aut non multum differret a quidque. nunc. quantum perspicio. cer­
ti 1me d1Ud1can non pote t. Quod ni i q ui nonnull i in locis non quisquis 
modo pro qmsque, ed et1am qmsque pro quisquis usurpatum es e de­
mon tret, h.wc numquam confu ionem perfectam, numquam hanc ab o­
lutam fui e d1cem u . ' un autem con tat apud eriori atque cadentis 
Latinitati auctor s e. empia reperiri, in quibu idem quisque, quod quis-

t a m 1 In cumque, e que~ti. più a\·dati, più fragili c più fecondi perché di più 
\ Jsto r.1ggio semamico, ebbero il opran ento e la \ittoria :.. 

(28 b) Quod prat:cipue apparet in quamquam, quocum coniunctivum non 
ante aetatem quam \ O am argenteam, coniunctum imenia . f. K uH. u-Snc­
• t ·. Au.r/ . Gramm. /1, 2a, 221, 5, p. 442. Quod attinet ad eminatorum 
notionem c obicctÌ\ a m , - e't autem indicati\ u c obiecti\ it:ni , modu -
cf. Fu.R,Iu. o op. mtm., pp. 207 q. 

(29) Id enim n un~: a·nimath crtamu oportet, um anriqua tque 'ulgari 
loquendi con. uetudo in eligendi \erbi voci que . ono nonnumquam di ideant 
(cfr. }. M .. ROUZE c Trait~ de •tylistique latini!, PJri 1954, pp. l l qq.), 
easdem, quod ad \erborum trucruram, quam upra memora,·imu , attinet, inter 
se congruere. am parata im et in pri co . ermone nondum litteri doctrinaque 
e polito adhibitam e e con tat et in ottidiana ma ime loquendi libertate fre­
quentari ,·idemu .. Qua de re, ne molto laudem, onfer A. Ro. co 1 Il verbo 
/~tino, Bologna 1946, pp. 104 qq.: }. M aouz o. 1., pp. 22 qq.: ~d prae­
apue J. B. HoF.t .. Umg.a, pp. 105 qq.: nec neglegendu e l Eo. WoLFFLI. 
Bem~rkung~n ii. da; Vulgàr/auin, Ausgeu·ahl. Schrift., p. 119. 
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quis significet, cum admodum .pauca :ademque incerta ant1qu10rum extent 
. ao) In libri de rattone d1cend1 ad . Herenmum, unde tanu 

scnptorum · . 
momenti e emplum addux1mu , saep1u qmsquzs pro quuque, 1 Friden-
cum Marx equimur, reperitur, ed nusquam qwsqllt: pro qwsqms. 0 

autem uno vocabulo nt i, quod 10 exemplo, quoti upra addu imu , le­
gitur, 'ordtne', hi quoque loet quidqUid cum qutdqu~ confu um e e dice-

(30) In M. Mmuc1 Fcltci cta\lo 13, l (ex re en wne Mt H\1 LI PELLE-
GRINO, Tictni, tn aed. Paran :te, 1949) l g1mu Quamquam, s1 plulowphondi 
libido ~st, ocrot~m . ropi~n tia~ prino p m, qm;que vestrum tantur ~s i , Jl po· 
tuuit, imiwur. bt man1fes te 1dem e t qm rqu~. q uod quùqtm , ut re te iudi­
dica,·it Eo. WoLFFLI , MmuwH Felix. Em Rt~trag zur Ken ntmr der ofnkom­
schen Latems, Arc!l. f. lat . Uxtk ., 7, 476 lt m, 1 1-..ROLL K T '>Cll 1-ZI FGLER] 
equ1mur (lulii Firmio Materm , Math e.-~o r llbn VIli , L1p tac, tn aed Teub· 

neri, 1913), F1rmicu Maternu \aep1u' qrmque pro qurcumque p utt : eiu dem 
edittoni' pp. 05 ; 21 7, 10; 2 ,3.1 uae autem e empia apud Oro\ium rcpe 
riuntur (Hutonorum adt•trsum pagano ; ltbn Vll, re z, t. I . IH">HR. Lip-
iae (l 9), ,ollegit j . r t. . c Oro•iana, pp la 1922, p. 72 n. 1: 1,10,1 ; 

5,4,7; 7,41,4) lio' multo' au tores, qu1 \tnt U\1 quHque pro qui•qui .-, memo­
rant 1Et.E-W GE ERo./., IJ3 pp. 493-497; H f.\LZ-HOf 1 / . / . ; unum, quO<I 
Ammia nu Marcelli nu exhib .u, e emplum ciefend1t M. Pt r'> 111 te Zu 1m­
mianur Morcdlintu, Arch. f. lat. uxik 6,268 :tl qui.-qui. , t onie~.turam Mul­
lérianam, reie ·i t. Fui . e aurem h une u um propnum ermom 'ulgari,, e eo 
praecipue per picltur, quoti aep1u' t n mult 'd urbant 'el prodntiarum o, ­
currit Haec cnim exempla adfert ILF.L t <o Ko. '] TZ. Y Dt idioti ~nH q·n­
tacticis in titulir /atinis urbamr (Cl L vol. l) con •picui r, Art h. f. lat. Le 

ik_. , , 15 (190 ), pp. 333, 47· 10724, 5 \qq h une monimenlllm poil me 
qutrqut t'endere c•el donasse t•oluerit, infer~t collegio pontificum 14027,9: 
qtti;rqu~ mt herer mt. 2HQ ~~~. 1 qq .: qui.que mi.-ericordia ( h)ab~r ne quis 
bdtt Man.er inqu~/or~. 293 Jd,6 sq .: el quhqtu• e nomine meo furrit. 10791,9 
sq~. : quHque hunc munimt ntum ... trad~di.-re t'oluerit, compellabitur a pom· 
11/tur. ; haec adfert ER E TU DtEHL VulgarlatetntJche /n rcrift n, Bonn 1910, 
P·. 159: .ciL IX 5 13 : quirqu~ hui iug~ro foci et edib. iniuriam feurit, tob 
dtes angat qua/es eq . CIL VI 1073 1; dù u qui··que piur patu ~r ... : noto ·· 
habere bonu ts/. CIL XIV 1236: quirqu~ herer metu corpu ·· meu in hoc 
sarcofago no~ odi~cerit , imf(eret) rei pubi. O•t. ( restertium ) m. XXV. C1L 
X 22 9: . qw.rque ~ones inquetaberit, habebit il/a; i rata r. Ubi tamen no~ 
emper dt ·erun qwsqu~ pro quisquir u urpatum e. e 'ideri. ltem l~udan~l 
~nt. LoT~ARI . fRIE E De praepositionum et pronominum usu qw trt .'~ 

tllu/cs Afrtcan~s Latini~· (ClL t'o/. Vlll), Vrati )a\'iae 1913, pp. 64, 65 V. VAA· 
NANE ~ lottn t'ulgatre der inrcription_r pomp~ienner , Hel. inki 1937, P·. 20 · 
Neque Id ~ame~ n~glegendum e t emper in tituli , quo memoranm~ ' 
qucs~u.t, ubt qutsqurs de idere , rcperiri, nec u quam quisqui.• pronomen In· 
d~finttt, quod es~ qui,·qu~, lo um tenere. E. Yeteribus autem criptoribu e ~­
~a m~lta protultt M. PE ·. IGSDORF op. mem .• pp. 21, 22, qua e omnia e phcat 

erranno 0: l., PP· 152 .qq. practer P/auti Mi/. 460, ni i i rem explanare 
pf utetu~, qui ad coniecturam confugerit a quemqu~< m> legendum e e dc 
endent. Hac qu 1 f oque t C re C • CH t \LZ-HOF t . . / . /. 
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mus. H ac emm voce v1s quaedam distributionis, ms1 me fallunt omnia, 
conu netur. 

2, 30, 47 Enumeratzo est , per quam ... ordtne, ut quidquid erzt dictum , 
referemus 30

b). 1cero, cum eandam, non 1sdem tamen verbis, senten-
uam expnmeret, pronomme quzsque usus est. C1c. rhet. lib. l , 52, 9 
Enumeratzo est, per quam res dzsperse et dz{juse dzctae unum zn locum 
coguntur ... quare tum oportebzt zta faure, ut plerzque facumt propter fa­
czlttatem, smgzllatz m tmam quamque rem adtzngere. 

3, 9, 16 Q uonzam dzsposttzo est , per quam zlla, quae invenzmus, in 
ordm em redzgzmus, ut certo qwdqutd loco pronuntzetur 1 qmdquzd H 1B 
quzcquul H JPIT qmdque . Quantum autem CE libns fidei tribuendum 
1t, at1 1am Marx o tend1t no que nupernme exemplts confirmavJmu . 

H1 1g1tur 111 loc1 , quo mo memoravero, mmus E codJc1bus creden­
dum e 1 t1mo atque qmsque reponendum pro quisqws, q uod M arx, 
dum quoquo modo probare vult hoc es e adule centuh opus m ipsas 
ongme L atm1 rmon1 fonte que mtroducentJ , recepit 3 1). Q uod i quis 
E codJCJ bu m aiorem vellt, quam mereotur, fidem tributam, nunc vel 
quoto quoquo reCiplat oportet 32

): 3, 17, 30 l tem putamus oportere 
<ex ordme hos locos habere,> ne quando perturbatzone ordmis 
mpedtam ur, quo setws quoto quoquo loco libebit... ea, quae m an­
data /octs erta, edere posszmus eqs. / quoto quoquo (quoq; l) 
loco quoto quoq. P IT quoto loco quoque H quoto qmdq . 
B quoto qmd; /oco . 3, 19, 31 nam si qui multa interco/umnta sump­
suit , conturbabitur szmziltudine, ut zgnoret, qwd tn quoquo loco conlo­
carzt. l quoquo b quoque M I uno quoque d. Quod igitur ad hos loco 
pertmet, eqUJdem M utilorum lectione , iterum d1cam, acceperim, E.·pleto­
rum quam v1 d iffic1110re reiecerim , qui hac quoque de re saepis ime 
nut e videantu r 33) . Nunc locu re tat, ubi Auctorem, quam upra 
pronomme quisq ue 1mpltcem d i tributionem significas et, eam, rerum 
adJUncta tamqu m liqua continuatione, indefin ito quisquis expressis e 
defendas. 3, 18, 31 Et, ne forte in numero locorum falli possimus, 
quintum quemque (nihil ad rem m app.) placet notari: quod genus, si 
tn qwnto loco m anum auream conlocemus, <si> in decumo aliquem no­
tum , cm praenomen sit Decumo; deinde facile erit inceps similis notas 
qztinto quoquo loco conlocare. l quoquo b quoque Ml uno quoque d 
quoquo Mar. •. H1c uctor primo quintum tantum quemque locum ani­
rnadvertendum e e adfirmavit, po t, cum e.·emplum afferret, quintum lo-

(30 b) Hic quùquù pro quzsque adhibitum e e defendit E. AoEL 101 

HAHN Light, P· 33. . 
(31) Cf. F. M\lt. Zur Charakteri-tik des Verfarser.· der rhetortca ad Her., 

c Rhein. Mu • ., 36 (l 91), p. 425 et Prolegomena ed. prion's, p. 179. 
(32) Quotus quirquis neque in diti imo formarum ~he auro: ·wE-W,-\­

CENEil op. mem., neque apud Fcrrarino, qui de quotuJ qut.rque agtt ad P· lH, 
imeni. 

(33) Bene igitur Caplan Mutilorum le tione aClepit. 
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cum nota qu.tdam de 1gnandum et defimendum put.tvit, ckm dec1mum, 
rum qumtum dectmum. tum v1 e Jm um. 1d c t qu111:um qucmquem, non 

l
" am 

1
terat1om con tanu.t m qmsqut· •gmfic.trt, conttnuatinem 

quemqt.. · . 
vero, quam inceps ve! dew ceps 3 1

) adumbret, qmsqws c o n f i r m_ a re vi-
detur, hoc e t, ne manu ulla, quomam ha c no t .I uutur uctor, rehnquatur. 
Incertum e t 1g1tur utrum M uulorum l ctwnem, ut ( .tpl.t n f ctt, an b 
expleti acopia;;u , ni~1 quod quoque .• ucton t.tte c~d 1eum c~n firm.uur. j 

qm 
1
,1men quoquo reopi.tt, td pronom n s1c .trhtt ror e ·plu:andum e se, 

ut e demceps et (qumtum) qtt( mque con t.tr put mus, qua 1 eh tribu­
uom, quae expnmttur pronom1ne qmsque, cont1n uatus quid.1 m Auxu, 
quem demceps ve! mceps de •gnet, m.uore dic nd1 VI Hqm: w lore adJUn­
gatur certiu que re decl.tretur. Hac tgttur quoqu ratwnt quod.un modo 
ex plicatio nostra firmatur. Quae cum tt.l smt, r tJS 1m .nque tncred.bih 
quadam moderatione et prudentta rem JUdJcJ e jogren v1detur, cuiu 
tanti e t verba 1p a referre 3~): u la m ut d1cam, qUJd entiam, non dub1to, 
qmn Romam non numquam a cJdent, ut figura quisqms et qmsque 
alteram altera permutarent et confunden:nt; in opt1mo 'icrmon num li­
cuerit, dub1to: nolut e utdetur u us, quem pene ;HhJtr ium st, ut ait 
Horat1us, et JU et norma loquendi , , lt.tque, ut r m totam hrc\'it r com­
prehendamu pauo que ab olvamu , non numquam quùquis pronomen 
cum qmsque illud quidem confu um e dt emu ; at non le •antiori 
hunc orationi u um, sed vulgam t cotttdJan J ermom propri um fui e; 
et hoc e e poli simum inter quisquis et quisque d1scnmcn crv.ttum nec 
priu esse neglectum, quam tta alterum in alt n u locum pcd t mptim ir­
repsent, ut iam non modo quisquis pro quisque, ed etiam quisque usur­
paretur pro qtmquis. c t numqu.tm, di ent, qui ha c pronomin.1 pote­
rant, nisi quid imile m eorum notione .ttque for mi in t, confundi , , 
Etenim Ferrarino, cum, ut upra vidimu , alt rum ah altero pronomen 
omnino disJUngeret atque di unguer t, h. ne confu ionem u tulit tot.tm, 
nullam prorsu e se defendtt : ne quid cilicet, quod et commune, relin­
queret. Quam postquam ex hac u picione aliqua e.· p.t rt • ut par e t, vindi­
cavim~ , quaedam quoque tmilitudo mter qmsqws et qui.•que aperienda 
es e vtdetur. Probaverimu autem td, quod de qmsqms Ferrarino en it, 
quod, ut opinor, firmtssimum e t, tam tmmut.tndum erit id quod en it de 
qmsque. Qua de re quamquam nunc di put.He tempu non c t, T. Livi ta­

men locum adducam, quo cum eorum ma. ime niteretur ententi.l 811
). qui 

. (34) (in app. e~ . prioris) inceps HPB dtinceps p2n B:! E: (in app. cci . mi· 
nTohn ) Lmups M dtmceps E: Caplan accepit deinceps. fr cti.tm O. PRt'IZ, 

es. L., VII 874, iO. 
(35) op. mem. p. 117. 
~ 36l . AG~L BACH-MtiLLER Lat. Strltstik0 , urnbcrg 1905, 92, P· 39i 

c quuque 1 t m der gut p 1 p 1 de 
G 

. . en ro a <a ronomen der Ver inzelung .... <a~ )!era 
egentetl emes amm Jb ·ff Il · L' 

3 
., e egn c , "a\ man handgreiflil.h er icht au te cn, 

WJe 1\' , ,..3 Il ,. v -E A . L' • S ' . ' "-X B - CH 1ALZ nttbarbaru [[1 p 462 'qq.; "-UH 'f. ' 
TEC ~~ O. / ., § 119,6, p. 644. ' . 
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vocabulo omnes, qwsque pronomen opponerem eoque singulos declarari de­
fenderent, abter explican posse Ferranno 37) contendn; eqUJdem contra 
ommum prope grammattcorum pervulgatam et vetu tate 1am confirma­
tam ententlam acceperim. Ltv. 38, 23, 10-11 aA) consul armu hostium r in] 
uno concrematzs cumulo ceteram praedam confare omms zusszt, et aut 
vendzdzt. quod ezus rn publtcum redzgendum erat, aut cum cura, ut quam 
aeqmsszma esset, per mzlztes dzvwt. laudatt quoque pro contione omnes 
mnt, donattque pro mento q u t s q u e, ante omnzs Attaltts summo ce­
terorum adsensu, nam szngularzs ettu iuvents cum vzrtus et industria tn 

omnzbus laborzbus perzcultsque tum modestta etzam fuerat. 
Htc emm Ferranno non de muneribus agt defendlt, quibu semper siot 

mdtte po t rem bene ge tam donati, sed, cum tertla tantum pars mditum et 
eorum, qUJ pugnae ne mterfUJs nt qutdem, omnt praeda e et, ut sunt vari 
b Ili ca u , pottta, verbt laudatz omnes donatzque pro m~to quisque 1d 
veriu ostendt put,lt, quam con ul rationem m aequanda mter o m n es 
mt!ttes praeda ecutu 1t. Quod tnbu de causi , quantum presptcto, probari 
non potest. Primum quod LIVlu verbt armts - divisit aequius praedam 
tnter milne divt am e demon trat neque ante laudato , donato que mili­
te narrat, quam td, quod ad praedam pectat, ab olvit, dein quod omnes 
alwd e e praedam dtvtdere, aliud milttes donare con entiunt, postremo 
quod donatto ttalum, 'nobtlts tmum wvenem' decet, dedecet praedae 
dtvt 10. ltqUJd tgnur de generalitate, ut tta dtcam, amputandum est. 

une relmqUJtur, ut rem vm docti rursus suscipiant, ve) Ferrarino 1pse, 
quo meliu nemmem de hac re extstimo d t putaturum, nosque piane do­
ceant, qUJbu tandem de cau 1 qmsquts pro qmsque u urpatum es e vi­
deatur eaque extttent apud Latmos confusio. o tantum hoc Auctoris 
et icerom loco, quid imer haec pronomi na tnter lt, .liqua e parte de­
mon tra , peramu ; nunc e t imilitudo, nu nc est cognatio aperienda, 
quam omne intercedere con entiant neces e e t qu:~mque equidem ea 
ma_ ime nouone contineri uspicor, q ua h is pronominibu sing ulae res 
homine que declarentu r. 

U:\LTH\RI CALBOLI 

(3i) op. laud., p. 12 . 
(3 ) Editionem adhibui , quam G. W EI E BOR. et M . M uLLER curarunt, 

Lip iae, in aed. T eubneri, anno 1930. 

Rtvedendo dopo più di due anm m bozze que to mio articoletto 
credo opportuno fare una breve aggiunta. Innanzi tutto alla biblio~ra~a 
si deve unire l'importante articolo di W ALTHER JoH . Quisque •. Qu~squ~s 
und Quicumque, Glotta 33 (1954), pp. 2 7-306. In es o lo JoH n?ad.Isce 1l 
valore c konkret individuali ierend » del geminato (p. 294) ed attnbmsce al 
- que di quisque un en c additi v- ummierend » (pp. 295 sq.) cercando 
così di alvare in ieme il enso di tributivo e quello generalizzante. E lo 
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JoH giunge a que to risultato. o erva ndo che tale valore c addniv-summie­
rend :t 1 trova in ostanza net ttpt p!U arcaiCI come d latmo postqu~: ma­
gisque, n ... :e; greco e ca ... ca an cnto, eh~ e~br7no tn~tc~re un uso 
poli indetico d1 que. Ma bench~ seducente mt pa•.a .ltdea dt ncavare un 
indizio di senso c additi v- ummterend :t nella n pet1z10ne del que - qu~: 0 

n _ 'tE 
0 

ca _ ca e dalla ua maggior frequenza nella lingua p1Ù arcaica di 
fronte all'u o non ripetuto, e benché il n ul tato ta in accordo col valore 
stanco di quisque e permetta allo JoH dt accogltere ti pa aggto dt quuquu 
nella fera di ignificato dt quisque (p. 2 7), es o n n mt la eta del tutto 
tranquillo. iamo propno tcuri che l'u o ongmano dt que ta quello che 
notiamo in postque maguque? PnmJ dt dare una n po ta ara bene cons1-

derare anche l'u o del egno 7 nel hneare B. In ognt m do tl ptu o curo 
tra qutSquis e quisqtte e certamente ancora dt gran lunga quisqut:. Di 
questo mio lavoro poi mi embra che rimanga empre mtere ante ti con­
fronto tra i due pa si della Rhet. Hu. e dt tcerone e che ugge uva possa 
anche e ere la vta dt sptegazion mtrapre a, legata a1l.1 differenza tra 
valore ed u o obtetttvo (mdicativo) del gemmato e a petto ptu letteraria­
mente subtetuvato del qwsque (paratassi t! pnmo, ipot. 1 il econdo). Solo 
che sarebbe nece sano ordmare i fatti in un SI tema dt opp tztom constde­
randoli da un punto dt vt t.l trutturale. Ma ancora pnma di cio sarebbe 
nece sario cercare dt fi are ptÙ htaramente u ba e comp.uativa ti valore 
originario dt quisqms ed ancor ptu dt quisque. Qutndt mdtcazione preCISa 
dei dati comparativi, loro valutazione storica ed mqu.tdram nto in un 
sistema, mi sembra la traccia da eguire m un ultenore lavoro di chiari­
mento, cui spero di poter por mano m egmto. 

Gt.. LTIERO ALBOLI 


